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he Council of the Haida Nation is a living and evolving
being, just like each Haida citizen. CHN exists in this
moment and is not a foreign corporate entity that is separate
from ourselves. It was created by us, designed by us and will
continue to change and shape itself to meet our needs to uphold
our inherent responsibilities as Haida. Out of necessity, we have
adopted certain aspects of western governance like developing
a constitution and forming a democracy, but we have always
remained rooted in our connection to Haida Gwaii, our culture and
the responsibility to care for this place and pass on the way of life
we have all been so fortunate to inherit.
Over the last decade, our government has experienced a
significant amount of growth, and like a human going through a
growth spurt, this can come with certain pains and lessons on
how to adjust and adapt to utilize new strengths and abilities. Of
course, this means at times there are moments of incoordination
and experimentation that in the short-term can look like weakness
or failure but in the long-term can provide the learning and
development necessary for success. And so here we are at a
great moment of correction and connection that can provide the
opportunity to find the balance between all of the competing forces
we must contend with as humans on this earth.
With the COVID-19 global pandemic we have had a break from
“normal” routines and a chance to pause and look at how we do
our business. This has made it challenging for our reporting and
communications in the short-term as the pandemic has affected
CHN seasonal sessions, HoA and getting out Haida Laas regularly.
Despite the challenges we have faced as CHN and as the Haida
Nation with our business and with COVID-19, we see a great
opportunity to learn and improve to better serve Haida citizens
now and for the future.
Gaagwiis Jason Alsop
President of the Haida Nation

Sing.Gad
Sánggad
Winter
2020
<haidanation.ca>
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Council of the Haida Nation:
Governance Update from Gaw Tlagee
The Council of the Haida Nation
acknowledges Kaad Giidee Robert
Bennett who resigned from his position as
Gaw Tlagee Old Massett representative.
Kaad Giidee served as an elected
representative since 2013. In this current
term, he held a seat on the Fisheries
Committee, Haida Marine Work Group,
the SGaan Kinghlas Management Board
and Archipelago Management Board,
among others. Kaad Giidee’s marine
experience and expertise were valuable
contributions to the Haida Nation. Haw’aa
for your many years of service, Kaad
Giidee!
Due to restraints from COVID-19, the
CHN has decided not to hold a by-election
at this time but will ensure that committee
vacancies are filled. The next regular
election will be December 2021.
Departure of Council of the Haida
Nation Representatives is outlined
in Section A7 of the Constitution of
the Haida Nation.

Haida Language Plan

Yaghuudang Tsíin

The Council of the Haida Nation is happy
to announce that the nation was invited to
participate in the First Peoples Cultural
Council’s Pilot Language Revitalization
Planning Program. In the coming months,
CHN will invite community input
and develop a plan for a Haida Nation
Language Revitalization Plan.
The first step in this nation-wide plan
is working with language communities in
Gaw Tlagee Old Massett and HlGaagilda
Skidegate. Language authorities will
identify the vision, goals, and strategies
for revitalizing the Haida language in
their communities and programs. Fluent
speakers, emerging speakers, teachers,
champions, learners and Haida citizens
will also have an opportunity for input
and suggestions! Once the initial plans are
drafted, CHN will bring back the common
visions and goals of the Haida language
and start to form a Haida Nation Language
Revitalization Plan.

Submitted by K’iijuuhlaas Nathaniel White

If you would like to contribute to this plan
and process, email info@haidanation.com
Follow the CHN’s Facebook page and
subscribe to the e-list to receive regular
updates on the Haida Language Plan and
more updates from the Haida Nation
<haidanation.ca>

Yaghuudang, a cornerstone of Haida
virtue, has been as much a part of food
fishing as it has any other aspect of Haida
life. Oral histories and cautionary tales are
passed down to illustrate the importance
of never taking more than necessary.
Strict ceremonial protocols are upheld to
ensure one’s success and to maintain the
reciprocal balance of respect for nature.
Take the return of the salmon ceremony
wherein the first fish of the season is
specially prepared to leave the head and
fins attached, the flesh is cooked and
shared, and the remains are returned to
the water with thanks. This is because
when the salmon is given proper
acknowledgement of life, the fishermen
can expect a prosperous season ahead.

DID YOU KNOW Haida place name
maps are available to Haida citizens?
The Haida Nation has filed a
comprehensive place names map as
evidence in the Title Case. Printed
versions of the maps are available for $54
at the Heritage and Natural Resources
Department in Gaw Tlagee Old Massett
and the Council of the Haida Nation office
in HlGaagilda Skidegate. Maps are only
available to Haida citizens, and for privacy
reasons, a request form must be completed
and approved.

COVID-19 Response
On March 23, 2020, All-Island governments came together and made a
historic decision. Together, the CHN, Village Councils, municipalities
and regional districts declared states of local emergency. All-Island
leaders made this unprecedented decision to help protect the health
and well-being of all citizens of Haida Gwaii, and along with the state
of emergency, each government and the Haida Health Centres struck
a community-based Emergency Operations Centre. CHN created an
“Incident Command” and also coordinated an All-Islands “Unified
Command” to bring together a coordinated approach for all of Haida
Gwaii.
With the Haida Gwaii State of Emergency (SOE), all non-essential and
non-resident travel was prohibited to limit the spread of the coronavirus
(COVID-19). Through this, the CHN’s Essential Work Permit was
developed to track and permit all non-resident essential work activities on
Haida Gwaii. CHN’S list of essential services are available under
COVID-19 > Essential Services at <haidanation.ca>

coast, striking a table called the “United Coast.” The United Coast has
brought together Indigenous and municipal leaders from Haida Gwaii
to Heiltsuk territory. Coastal leaders shared information and brought
forward unified positions and issues to the province.

CHN’s primary role has been coordinating the Island-wide COVID-19
response through Unified Command, as well as at the All-Islands Protocol
Table. This coordination expanded to include a coalition from across the

All SOE updates and CHN COVID-19 measures are guided by Haida
Health leads and healthcare professionals.

The Haida Nation’s COVID-19 response continues to focus on:
• Safety – works within the organization and across CHN’s Incident
Command to adapt and oversee COVID-19 safety protocols
• Business Continuity – continues the business of the nation during
the pandemic
• Food security – ensures immediate and longer-term food selfsufficiency with a focus on food fishing, hunting, and growing food
• Economic support – focuses on economic and community supports
available to citizens and businesses
• Points of entry – monitors all points of entry in partnership with
community EOCs and transportation providers.
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The Nation’s Business
The Haida Title Case, Negotiations + Terms of Co-Existence
2020 has been an exceptional year in many respects. In place of the standard seasonal session
summary, this Nation’s Business focuses on the Haida Title Case, negotiations, and the history of legal
and political actions to support the nation’s mandate. This is crucial work that has continued amid the
global health pandemic.

T

he Haida Nation has chosen Title over
treaty, our case is before the courts
and is often just referred to as the “Title
Case.” While the Courts are expensive,
cumbersome and unpredictable, Title has
proven to be the greatest tool and leverage
in challenging all that Canada has thrown
in front of us. The Crown touted a position
that they don’t negotiate and litigate at the
same time.
The CHN then brought a case against
the BC Crown on the matter of a renewal
of a TFL with the support of the Island
Community, which was eventually won
in the Supreme Court of Canada, and is
often referred to as the “Haida Case.” This
case ordered that where there is evidence
of Aboriginal Title even unproven, the
Crown must behave as if there is Title.
Further, the Government of Canada
must deal with the Indigenous Peoples
in a way that upholds the Honour of the
Crown. From this case, Consultation,
was reinforced with Accommodation.
The Haida Case became one of the most
important precedent setting cases in
Aboriginal Law.
The Haida Case changed the political
position of Indigenous People all across
Canada. This case was a catalyst to
challenge everything from construction
projects to oil and fracked gas pipelines.
While it was the Crown’s duty to consult
and accommodate, it also brought industry
to our doorsteps. This legal requirement
to consult and accommodate impacted
communities was unheard of even a
decade before, and it resulted in impact
benefit agreements, and sadly a lot of
divisiveness in communities.
In May 2008, the CHN put forth a
proposition to the Crown that we set aside
the Title dispute and rather reconcile or
negotiate terms of co-existence based
on recognition of Haida Title. Rather
than responding to a court ruling, we
accept the inevitability and prepare a

more predictable course of life through
planning and designing the future for
Haida Gwaii. The Crown initially agreed
on the condition that the Haida Title Case
be put into abeyance, meaning it would be
put on hold. Reconciliation would be done
by first sorting through the key matters of
interest and practical matters, such as:
• Detailed approach to governance and
management of the lands and oceans
• The fate of other interests such as fee
simple and other tenures issued by the
Crown
• Ongoing support for services, such as
schools, hospitals and health services,
electricity, highways and ferries
• The costs of such an arrangement, and
who is going to pay
These are all questions that need to
be dealt with before or after Canada
provides a declaration of Title. This
approach did find a lot of interest within
the Federal bureaucracy and negotiators
but ultimately did not find fertile ground
in the Conservative government of the day
and federal negotiators did not receive the
mandate to proceed.
In that timeframe however, with strong
support from the Island Community in
land planning and a unified stand against
the province, we were able to strike the
very first ‘reconciliation’ agreement
with BC, this was the Kunst’aa Guu –
Kunst’aayah Reconciliation Protocol that
achieved:
• The protection and management of
Duu Guusd and 14 Protected Areas
including Naikun
• Reduction in logging by over 50 %
• Control of the biggest TFL on Haida
Gwaii and certain management
authority over logging
• Returned the name “Queen Charlotte
Islands” to the Crown
• Carbon Credit regime
• Coast Funds
4

The Title Case was resumed when the
federal government failed to provide a
mandate to their negotiators.
Today, more than 12 years later,
reconciliation has gained some traction
again, providing a process for incremental
or staged progress in acquiring lands,
rights and economic opportunity without
compromising Title or Rights.
A year or so ago, the Government of
Canada advised that they were prepared
to take the approach of reconciliation
and negotiate on the basis of recognition
of Title rather than denial. This would
require the Haida Title Case to be put into
abeyance again.
The CHN took the position that if
we were going to set our Title Case
aside, this recognition must be the same
constitutionally protected Aboriginal Title
as would be attained in Court. To this
end, the Haida Legal team advised that
we seek a Consent Order, which would
essentially see the opposing parties (Haida
and Canada) agree that the Haida Nation
has Aboriginal Title as in a “no contest”
scenario. This Title would receive the
same degree of constitutional protection as
a case won through the courts.
To achieve this and as a prelude to
negotiations, the Crown would have
to accept that the Haida Nation is the
sovereign governing and law-making
authority for all of Haida Gwaii and our
lands and waters.
This was not what the Crown had in
mind however and goes beyond their
intention. The Government of Canada
holds open the offer of a reconciliation
agreement and has since conceded that the
Haida Nation would not have to put the
Title Case in abeyance.
Reconciliation agreements have
recently been signed off by several
Nations including with the Heiltsuk and
Carrier Sekani and there are others in the
works, including with the Wet’suwet’en,

Winter 2020

CHN legal and negotiation teams continue to work on GayGahlda Changing Tide – a
framework agreement that will set the stage to start reconciliation discussions with
Canada and BC. This agreement will include good faith measures and set out short
and long-term topics for negotiation. All negotiated proposals will be brought by the
CHN to Haida citizens for feedback and confirmation prior to ratification. At the same
time, a trial date will be set and it is anticipated that issues that cannot be negotiated
will proceed as part of the Haida Title Case.

Gitxaala and Kitasoo/Xai’xais. Each of
these agreements are custom made with
each nation and include varying degrees
of cultural, environmental, social and
economic matters, without having to sign
off a treaty. These fall short of actual
Constitutionally protected Title, rather
can more fairly be considered interim
measures or incremental arrangements.
Another such agreement is the Fisheries
Resource Reconciliation Agreement that
the CHN has joined along with the other
Coastal First Nations. This can advance
our opportunities in commercial fishing
while having more people on the water
without giving up any of our rights to fish
as an immediate measure before a final
settlement or Court ruling.
Reconciliation would be properly
considered a process, providing an
opportunity to make some gains on
practical matters such as:
• Acquisitions of tenures and third party
alienated lands
• Resources for cultural and social
imperatives
• Restructuring, organizing and
building upon our governance
systems
Over the years, the CHN has
successfully changed the political and
legal landscape in Canada. Reconciliation
has proven to be an effective mechanism
for incrementally regaining authority and
lands without prejudice or compromise.
Ultimately reconciliation is about an
ongoing relationship with Canada and the
future of the Island Community within the
context of Haida Title.
It isn’t out of line to say that Haida
Gwaii should be solely under the control
and management of the Haida Nation,
though it must also be admitted that there
is a cavernous gap in our capacities to
do so in all areas and it will take time
and planning to get there. The CHN is
reviewing and adapting administrative
processes following a tumultuous year

and the SHN is currently undergoing a
realignment and financial management
gap analysis. This is not a criticism, rather
a reality that must be overcome together.
If our fate is to continue in the
struggle, we may expect much of the
same experience for future generations,
if we feel that we can move beyond the
wrangling, and move into reconciliation,
even in a staged and incremental way, the
list is expansive.
• The CHN must be retooled to
manage, not only Protected Areas,
but also all of the lands and water and
human needs.
• The Nation must continue to create an
economy that provides for the wellbeing of our people and that will give
us the ability to control our own lives.
• There must be more attention paid
to the education and preparation
of our own people to take on the
responsibilities as keepers and
stewards of our lands.
• There are strategic plots of land
such as TFLs and fee simple or
“federal lands” that can be attained
and brought into the holding of the
Haida Nation and we need to develop
mechanisms to convert them back into
Haida Title lands.
• We must find a way to selfsufficiency, in economics and food
security. The current pandemic
White Raven Law

•
•

•
•

situation reveals our vulnerability and
dependence on the outside world.
Enhancing health and social services
Revenues need to be invested in
recreational amenities for the young
and the old, such as recreation
facilities and Big Houses in each
village to enhance our culture.
It is our responsibility to continually
improve forest management.
We have got to put a heavy effort into
the restoration of salmon stocks.

Once in a while a door opens and
opportunity presents itself, it is totally up
to us as to whether we seize the moment
or not. A declaration of title in itself
doesn’t achieve any of this, it will be
many steps and leaps to maintain sound
governance grounded in the Haida Accord
and Constitution. None of this can be
done in a setting of conflict rather we
make reconciliation work for us through
systematic, reasoned and deliberate
planning and design.
In an effort to seize this moment,
CHN has put forth a draft Reconciliation
Framework Agreement tentatively titled
GayGahlda Changing Tide to the Crown
governments for negotiation. This draft
was submitted to Crown negotiators at the
end of June along with associated work
plans to outline the way forward on how
to carry out the work of reconciliation on
Haida Gwaii, a coordinated examination
of protected areas in Haida Gwaii and
our Governance enhancements to better
look after Haida Gwaii. Once all parties
are satisfied with the contents of this
framework, we can begin the work of
engagement on the details of how we
move forward as a Nation.

CHN has reached an important first milestone in the Haida Title Case. The Haida
Legal team has substantially met CHN’s obligations in the litigation to disclose
CHN’s paper and physical documents from CHN’s archives and institutions around
the world. The next step, over the next seven months, is to complete disclosure
of documents from the modern era, or electronic documents. The legal team will
continue to complete disclosures of expert reports and attend judicial management
conferences with our trial judge. The team has also been working with leading
scholars to commission papers on legal topics relevant to both the Haida Title Case
and negotiations. They have also made good progress in the Teal litigation, having
completed some of the examinations for discovery and responded to Teal’s requests
for documents. The legal team has continued to review draft agreements, plans, and
actions to ensure alignment with the Haida Title Case and to support the negotiations.
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Restoring Haida Commercial Fishing Fleets with
the Fisheries Resources Reconciliation Agreement
T

his year, we have witnessed the
dignity of the Mi’kmaw Nation in
their struggle against Canada’s system
which has deprived their people of access
to fisheries in their own waters.
This story repeats itself not only on
the oceans but across the lands. In the
Pacific the Nuu-Chah-Nulth, Salish,
Kwakwaka’wakw, Heiltsuk, and
Tsimshian have all had to fight for their
rights. Many court cases have been fought
and won over the past forty years. The
Haida Nation, through the effort of many
individuals, has established not only
rights to fish which Canada wanted to
deny, but also to use marine resources for
commerce.
The Government of Canada and
especially the Department of Fisheries
(DFO) has shown no regard for rights or
law and has done nothing to implement
the wins. Rather than working to fit
Indigenous Nations into the economy, they
stonewalled and forbade fish plants from
buying from other than licensed fishers.
Many hurdles have been thrown in
our way over the years while the only
reprieve put forward over the past 50
years has been the Comprehensive Claims
Process and the BC Treaty Process, both
of which would lead to the surrender
of Title for a treaty. The Haida Nation
opted to file a Claim of Title, which has
been the leverage a source of strength
in negotiations. While any of the treaty
processes may have seen a treaty for only
five to 15% of our lands and a bit of cash.
With Title before the courts, we
launched the Weyerhaeuser Case that
became one of the most important leaps
in the struggle for Title all across the land
and waters. In this case, the court ruled
that the Honour of the Court was at stake,
and even where Title had not been proven
in court, the Crown must behave as if
there is Title. Further, the Crown must
not only consult, but also accommodate.
This became the most often cited case in
Aboriginal law.

In 2008, the Haida Nation put forward
the notion to the Federal and Provincial
Crowns of developing a relationship
through reconciliation that would not
require extinguishment, but co-existence.
While the federal negotiators could not
get a mandate, an agreement was made
with BC that saw the protected lands
increased to include more than half of
Haida Gwaii. The sitting government had
put reconciliation forward as practically
its highest priority. About one year ago the
federal government put forward a policy
of reconciliation and recognition that is
much as we proposed 12 years ago.
The Fisheries Resources Reconciliation
Agreement is not a treaty, but rather
an incremental gain that advances our
opportunities in commercial fishing
while having more people on the water
without giving up any of our rights to fish
as an immediate measure before a final
settlement or court ruling. The FRRA
provides more immediate opportunity for
Haida citizens who choose to be a part of
the existing commercial fishing economy
without placing additional pressure on fish
stocks, uplifting Haida commercial fishing
fleets by providing greater access, training
and capital support opportunities.

The Fisheries Resources Reconciliation
Agreement (FRRA)
Along with seven Coastal Nations, the
CHN supported by the Hereditary Chiefs
Council, Skidegate Band Council and Old
Massett Village Council ratified the FRRA
in September 2020. This agreement will
help to restore Haida commercial fishing
fleets. It will mean more boats on the
water, more food fish in our villages and
aims to build a better quality of life for
Haida citizens. The agreement does not
affect Haida inherent right to fish for food,
social, or ceremonial purposes. Another
key component of the agreement is a
6

commitment to collaborative governance
and management between the Nations
and the DFO that recognizes traditional
knowledge and commits to measures
to support conservation, rebuilding and
habitat restoration goals.
The agreement will also see a Coastal
Nations Fisheries Trust established.
The Trust will support the nations’
participation in community-based
fisheries and coastwide commercial
fishing opportunities. CHN plans to soon
appoint a trustee to the Trust Board and
three directors to the Coastal Nations
Fisheries board, as well as hire staff to
support implementation. Planning and
management of the community-based
fishery will be in collaboration with Old
Massett Village Council and Skidegate
Band Council. Working together to build
and maintain a strong organizational
structure to manage the communitybased fishery will be key in restoring the
Haida fishing fleets, while also supporting
the well-being of the Nation without
compromise to our rights or Title.
Signatories to the FRRA include: Gitxaala
Nation, Metlakatla First Nation, Gitga’at
First Nation, Kitasoo/Xai’xais First
Nation, Heiltsuk Nation, Nuxalk Nation,
Wuikinuxv Nation, Council of the Haida
Nation, Great Bear Initiative Society, and
Canada.
The full agreement and summary
document are available under Documents
& Agreements at <haidanation.ca>

Fisheries Resources
Reconciliation Agreement

Winter 2020

VIRTUAL OPEN HOUSE
January 26, 2021
5:00 - 7:00pm
Haida citizens are invited to attend a virtual Open House to learn more
about the agreement, talk about what’s next, and ask questions.
Registration is required. Go to <haidanation.ca>

Council of the Haida Nation
WINTER SESSION
February 18 & 19, 2021

9:30am - 4:30pm

Due to the COVID-19 pandemic, the Winter Session will take place online.
All Haida Citizens are invited to attend. Registration is required, for details go
to <haidanation.ca> or phone the CHN office: 250.626.5252 • 250.559.4468
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Governing Together

Linnaea Fyles

T

he All-Islands Protocol Table
was formed after agreements
were ratified between each of the
municipalities, regional districts, and
the Haida Nation between 2004-2008.
The Agreements speak to
reconciling Haida title and the
Crown’s assertion of title on Haida
Gwaii, and a shared commitment to
developing an All-Island governance
model. They also recognize and affirm
the hereditary responsibilities of Haida
citizens and the need for place-based,
and collaborative partnership for all
who call these Islands home.

ARTICLE 2.2: It is our intention to
work together in common cause for
the benefit and betterment of the
Island Community.
Soon after signing, the All-Islands
Protocol Table – with representatives
from the Council of the Haida Nation,
Village Councils, municipalities
and regional districts – committed
to meeting regularly to discuss the
big issues facing the Islands. At this
table they shared community-specific
and collective achievements and
challenges. In creating this table, all
levels of Island government developed
a shared vision and commitment
to leading in a way that balances

economics, environment, people and
place.
Haida Gwaii responds to COVID-19
Since March 17, the Protocol Table
has been meeting regularly, often once
a week, to develop an Island-wide,
coordinated response to COVID-19.
Guided by the respective communities
and local health care practitioners, the
Island Protocol Table has realigned
with a shared purpose: the well-being
of Haida Gwaii and all who live here.
Many of these early meetings
included representatives from the
North and Central Coasts, and
together, the “United Coast” has
called on the provincial government
to work collaboratively with rural and
remote communities to respond to the
COVID-19 crisis.

date have included culturally sensitive
contact tracing, and information
sharing specific to each region.
Though the last few months have
been demanding, stressful and
harrowing at times, one profoundly
positive outcome are the strong
relationships that have formed across
our United Coast. Our communities
and leadership have come together in
a unique way, overcoming political
boundaries to share knowledge and
resources, and support each other to
make the best decisions for the people
of Haida Gwaii in these difficult times.
Over the coming months the AllIslands Protocol Table will be providing
updates and sharing information online.
When it is safe to meet again in person,
there will be public meetings for
discussion and input.

A new Leadership Table is struck
After several invitations, BC Ministers
agreed to meet with the United Coast
Leadership in mid-May, and from
there, the various levels of government
agreed to participate in a “Leadership
Table.” With representatives from
Haida Gwaii, and the North and
Central Coast, alongside deputy
ministers from BC, this collaborative
table is committed to finding solutions
that work for rural, remote and
Indigenous communities. Topics to

With support from Gwaii Trust, the
All-Islands Protocol Table hired an
executive assistant, Linnaea Fyles,
a Daajing Giids Queen Charlotte
resident, to support the table. Over the
next few months, she is supporting
Island leaders’ ongoing COVID-19
response and recovery, and is now
starting to focus on supporting other
Island-wide initiatives, such as the
All-Islands trail committee.

The Protocol Agreements are all available on the Haida Nation website under Documents and Agreements.
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HAIDA GWAII STATE OF
EMERGENCY AND LUXURY
LODGES: A TIMELINE OF 2020
This article includes Xaad kil.

T

he COVID-19 pandemic presents a substantial stress and threat to citizens worldwide. Remote communities
face special challenges with limited resources, and Indigenous communities have been especially triggered
with historical traumas, while also carrying the responsibility to protect vulnerable Elders and cultural
knowledge holders. The risk that COVID-19 poses has been especially acute to nations healing from these
histories of genocide.
The COVID-19 virus moves wherever people move, and that led to many discussions and hard decisions
during the 2020 spring and summer months. The Haida Gwaii State of Emergency (SOE) was declared under
Haida authority and the Constitution of the Haida Nation. The SOE and emergency protocols were put in place
to protect Haida citizens, language, culture, and all Island communities.
The same as BC’s emergency response, Haida Gwaii declared a SOE and defined “essential services” for the
Islands’ communities. The following provides a chronology of events leading up to the Haida Gwaii State of
Emergency and the resulting conflict with some of the sport fishing lodges operating in Haida Territories.
April 6, 2020
Eighteen North and Central coast communities – both
Indigenous and civic – write a letter to Premier Horgan
calling for support with travel restrictions. Along with the
letter, President Gaagwiis Jason Alsop says, “Together
with a unified voice and urgent purpose, leaders from
across Haida Gwaii and the North and Central coast have
attempted to work with the Province and Canada to join us in
restricting non-essential travel to our communities. To date,
the province and Canada have failed to uphold their moral
and social responsibility to enforce non-essential travel
restrictions that would help prevent the spread of COVID-19
and protect our few remaining fluent Haida language
speakers and traditional knowledge holders. The Haida
Nation, working with our neighbours, will continue to explore
every possible approach to limit non-essential travellers to
Haida Gwaii at this time.”

March 11, 2020
The World Health Organization declares the novel
coronavirus (COVID-19) a global pandemic.

March 12, 2020
CHN, Old Massett Village Council and the Skidegate Band
Council issue a public notice recommending that Island
citizens avoid unnecessary travel off-Island.

March 17, 2020
Gwaii Haanas National Park Reserve, Haida Heritage Site
and National Marine Conservation Area closes to all leisure
travel.

April 24, 2020
The Haida Nation, Heiltsuk, Nuxalk, Kitasoo/Xai’xais, and
Wuikinuxv Nations write to Fisheries and Oceans Canada,
requesting support to protect local and remote communities
by restricting recreational fishing for non-residents in the
Central and North coasts and Haida Gwaii during the
COVID-19 pandemic.

March 23, 2020
Local municipalities, Village Councils and the CHN declare
a SOE for Haida Gwaii. Residents are encouraged to “stay
home, save lives” and many businesses and public spaces
close. Local airlines suspend all flights. Island residents
are encouraged to travel only for essential purposes.
Island communities work together to organize checkpoints
for arriving BC Ferries sailings to provide information for
community safety and deter leisure travel to Haida Gwaii.
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April 30, 2020
Coastal Indigenous Nations and municipalities issue a
press release calling on BC and Canada to enact travel
restrictions to remote communities. Following a checkpoint
preventing non-residents from visiting Haida Gwaii on April
27, Dr Bonnie Henry is asked if communities can tell visitors
they are not welcome. Dr Henry responds, “This is part, of
course, of our relationship with First Nations communities
and their self-government and self-determination and they
do have the ability and authorities to make those decisions
for their communities.”

June 25, 2020
Dr Bonnie Henry states “There are a number of First Nations
communities who have expressed that they are not ready to
[open to visitors] and that their paramount focus right now is
on protecting their communities and particularly their Elders
in their communities and we are very supportive of that.”

June 26, 2020
Council of the Haida Nation sends letters to management of
Langara Fishing Lodge, West Coast Fishing Club and QCL
reiterating the ban on non-essential travel and outlining the
risks to all local residents, the painful history of epidemics
still affecting our people, the risks for on-Island healthcare
capacity, and the fairness and consistency of policies
applied to all tourism businesses operating in Haida Gwaii.

May 2, 2020
The CHN, working with All-Islands COVID-19 response
centers, releases the Essential Work Permitting process.
Anyone traveling to Haida Gwaii must be conducting
essential work and must have an approved permit prior to
arrival.

June 28, 2020
QCL’s Vice President of sales, Brian Clive, is quoted in the
Haida Gwaii Observer saying that the company, “wants to be
‘good citizens of Haida Gwaii’” and states that the lodge will
not open without support from the community.

May 8, 2020
Tourism operators and sport fishing lodges assess viability
and risks of a 2020 operating season. Out of concern and
respect for the local community and the safety of their staff,
some sport fishing lodges make the decision to close for the
2020 season, including: Peregrine Lodge in Needan Gawee
Naden Harbour, Langara Island Lodge, Queen Charlotte
Safaris in K’il Kun Sandspit, Sandspit Adventures, Escott
Lodge and Naden Lodge in Masset.

July 3, 2020
QCL provides a response to the CHN letter, stating that they
intend to open to guests on July 10. CHN sends a prompt
response reiterating the Haida Nation’s precautionary
approach, stating that all tourism businesses remain closed.
A number of local businesses including the Haida Gwaii
Co-op, Inland Air and TLC Automotive Services refuse
service to QCL respecting the Haida Nation SOE. Parks,
protected areas and trails reopen for local use.

Queen Charlotte Lodge (QCL), Langara Fishing Lodge and
West Coast Fishing Club push their opening dates, hoping
for a start in June or July.

May 18, 2020
In mid-May the province moves into Phase 2 of the Restart
Plan allowing some businesses to reopen. Haida Gwaii
leaders make the decision to move behind BC. It is decided
that Haida Gwaii will ease emergency measures some three
weeks after BC once the impacts of reopening are clearer.

West Coast Fishing Club begins to reopen to guests.

July 4, 2020
CHN Executive hand-delivers a copy of the response letter
to QCL’s management at the lodge in Needan Gawee and
witness aggressive maneuvers from QCL staff and boats.
Haida boats from HlGaagilda Skidegate and Gaw Tlagee
Old Massett make daily food fishing trips throughout the
summer in and around the Needan Gawee area.

June 2, 2020
The Haida Gwaii SOE is updated to reflect a cautious first
step out of the initial SOE advising that everyone “shelter in
place.” Island citizens can expand their social circles with
care and caution. Businesses with required PPE and safe
work procedures begin to reopen.

July 5, 2020
In a public statement on its website, QCL says, “Queen
Charlotte Lodge has told the CHN that we will respect
all laws on operating its business safely. If the CHN truly
believes we would be breaking a law in re-opening, we have
asked them to inform us exactly what law that is, and we will
discuss it with our legal counsel and respond appropriately.
We will reopen on July 10th and the CHN has been
previously informed of that.”

June 24, 2020
At the end of June, BC announces Phase 3 of its Restart
Plan, with WorkSafe requirements and guidelines for
businesses to reopen on a broader scale. This includes
gradual reopening in the accommodation and tourism sector.
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July 6, 2020
CHN writes to the Provincial Health Officer and Chief
Medical Officer regarding the Haida Gwaii SOE and
concerns about mixed messaging regarding non-resident
travel and conflicting jurisdiction. The letter states that some
sport fishing lodges intend to open for the 2020 season
in accordance with BC’s Restart Plan, and that breaches
Haida authority and the Haida Gwaii SOE. CHN expresses
great concern over non-resident travel and Haida Gwaii’s
restrictions must apply fairly to all people and businesses.

August 13, 2020
A Haida Nation flag is found desecrated in the vacant
Gaandlee Guu Jaalang camp in Needan Gawee. CHN
launches an investigation and calls for anyone with
information to contact the Haida Nation.

October 1, 2020
QCL applies to have staff return to the lodge as essential
workers. Staff are issued approvals through the Essential
Work Permit process to return to the site, to close down for
the 2020 season and prepare for winter.

July 7, 2020
CHN communicates with one of the transport providers
slated to bring guests to Needan Gawee, clarifying that
Haida Gwaii remains in a state of emergency. It is requested
that all non-essential visitor traffic is refused until further
notice.

October 28, 2020
Representatives of the CHN, Village Councils, and
Hereditary Chiefs Council are invited for a site tour of QCL,
by QCL President Paul Clough and management to view the
property and assets.

July 9, 2020
Haida women, matriarchs and allies, G̲ aandlee Guu
Jaalang Daughters of the Rivers, set up a camp at the
villages of Káng ‘Lngee and Sḵ’áaws, creating a space to
safely teach harvesting and land-based skills to jáadaa
women from all communities on Haida Gwaii.

Present
CHN and Haida leadership continue to assess all of the
options available to address the Haida Nation’s concerns
with sportfishing lodges and with QCL as a company for
2021 and beyond.
Haida Gwaii SOE remains in place, only essential and
resident travel is permitted. Essential worker permits are
issued by the CHN.
Graphic Image: Kara Sievewright

July 21, 2020
After actions of harassment by QCL staff, the Haida
Hereditary Chiefs Council release a statement pointing to
QCL’s disregard for the environment and disrespect of the
land, and stating that QCL is no longer welcome on Haida
Territory.

July 22, 2020
G̲ aandlee Guu Jaalang release an uncut video of QCL
vessels engaging in unsafe boating practices. North Arm
notifies QCL that they are unable to deliver fuel to the lodge
due to the Haida Gwaii SOE.

July 24, 2020
A COVID-19 outbreak is declared on Haida Gwaii. BC
releases a provincial order supporting Haida Gwaii’s nonresident travel restrictions for the duration of the outbreak.

August 3, 2020
QCL and West Coast Fishing Club close down and send
lodge staff and guests home.

August 11, 2020
QCL President, Paul Clough, is quoted in media decrying
lodge operations ceasing due to the outbreak. Mr Clough
says, “We own our land here, and by being a landowner you
should have certain rights yourself.”
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Kil Hltaanuwaay Tayler Brown
This article includes Xaad kil.

D

ue to the global pandemic, this
summer was vastly different for
many Haida and Island citizens. True to
Haida strength and resilience, citizens
took the opportunity to get out on Haida
Gwaii’s lands and waters to practice the
inherent right to fish and harvest. Although
there were unique challenges, with the
necessary safety precautions put in place,
it was a successful summer in so many
ways. Throughout the summer, jáadaa and
íihlaangaa men went out harvesting Island
foods and medicines, sharing together,
teaching youth and empowering each other.
In Gaw Tlagee Old Massett, Gaandlee
Guu Jaalang Daughters of the River
travelled to Needan Gawee Naden
Harbour to set up camp and create a space
to safely teach harvesting and land-based
skills to jáadaa from all communities on
Haida Gwaii. The actions jáadaa and youth
demonstrated were a powerful example of
leadership and Haida pride.
Community work
Before the seasonal harvesting camp was
set up, several community engagements
were held in early June. Jáadaa met in Gaw
Tlagee and a lot of preparation happened
for the camp in the first week. Women,
such as Hilang jaad hyalaa Leslie Brown,
Gulee Cynthia Samuels, K’alagaa Jaad
Tarah Samuels, Jaad ithl gaa jaadaa
Leeann Brown, Sandlanee Gid Raven Ann
Potschka, Kuun Jaadas Adeana Young
and many others began planning and
organizing. The goal was, and is still today,
to promote and assert inherent rights to
fishing and harvesting in Haida territories.

The novel coronavirus (COVID-19)
added another level of care and
consideration. Countless jáadaa, íihlaangaa,
youth, and supporters worked together to
organize. Volunteers brought food, boats,
donations and supplies to be transported
between Sk’áaws and Gaw Tlagee. The
days were long, many starting early in the
morning and working late into the night but
everyone knew that the work was necessary
to ensure gear and people were ready for
the harvesting camp. Those who were not
able to stay at Sk’áaws helped from town.
The “in town” crew organized into different
teams based on the collective skills of
the jáadaa. The women of Gaandlee Guu
Jaalang who stayed in the community were
crucial to the success and safety of the
jáadaa, Elders and children at Sk’áaws.
Sk’áaws ad Káng ‘Lngee
By early July, women travelled to the
village site of Sk’áaws in Needan Gawee.
Sk’áaws is one of two village sites along
the narrows connecting Needan Gawee
and Dánee Virago Sound. The other, on
the western side is Káng ‘Lngee. Both
villages have Watchmen cabins, which were
reserved for Elders who wanted to stay
and tents for the young jáadaa were set up
nearby.
Sk’áaws and Káng ‘Lngee are both
within the Duu Guusd protected area. The
lands and waters are highly productive
with tsíin salmon streams and k’ust’áan
crab. In recent years, tsíin populations
have varied and fewer are returning to their
streams to spawn. Harvesting is not only
part of inherent Haida rights, but along
12

with it comes the responsibility to protect
and respect tsíin, which the Gaandlee Guu
Jaalang have committed to.
A fish camp was set up with pressure
cookers and jars ready to can tsíin as
íihlaangaa and jáadaa who were out on
the water brought their day’s catch ashore.
Haida citizens donated skiffs and motors
for Gaandlee Guu Jaalang to use close to
camps and within the narrows. These small
vessels, just large enough to hold three
jáadaa and a net comfortably, were used to
teach youth how to set and pull in nets, as
well as boating safety and the importance
of having paddles onboard at all times. As
more people came out to the harvesting
camp, more knowledge was shared. Youth
were empowered to learn how to run boats
and clean and preserve tsíin, and practice
Haida art.
In late July, a COVID-19 community
outbreak forced the camp to shut down
for the safety of everyone and Island
communities. But, Gaandlee Guu Jaalang
work continued. Once it was safe, jáadaa,
youth and Elders travelled back to Sk’áaws
to continue repairs on the Watchmen sites
in preparation for next year, in hopes of
housing Elders at both camps safely and
comfortably for more sharing, harvesting,
and sisterhood at Sk’áaws.

Photo: Gaad Gas Raven Ryland

Gaandlee Guu Jaalang Daughters of the River
Salmon and Sisterhood at Sk’áaws
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Food security means that we are maintaining
our food source as our ancestors have. It
means having access to this with our families
so we can continue to teach our children.
This is our right and it always has been. We
need to continue living Xaad Xiinanga Haida
Life, it helps our physical and mental health.
It keeps us rooted to Haida Gwaii.
– Hilang jaad hyalaa Leslie Brown

My time at Sk’áaws was a time of learning,
teaching, creating, and reconnecting with our
land, water, culture, Haida women, and friends.
Fishing, crabbing, harvesting, and processing
our foods just as we always have, lifted my
spirit and heart. It was disheartening that our
time had to be cut short, but I do look forward to
going back with my kids, family, Haida women
and friends to continue upholding our ways.
– Jaad ithl gaa jaadaa Leeann Brown

It was a really positive uplifting experience.
It is my dream to be on the water and on
the land with women. To be on the boat all
together, as young women, it was a gift, so
fulfilling and enriching. It was also important
for my family and my kids to be there and
learn from Elders and the land.
– Sandlanee Gid Raven Ann Potschka

When we went to gather the last of our gear
in early October, our two boats were greeted
by two SGaan killerwhale bulls that were
slowly making their way from the harbour out
to the open ocean. That was a very powerful
message and greeting. It was encouraging
and heartwarming.
– K’alagaa Jaad Tarah Samuels

We are survivors of epidemics. Smallpox was
purposely introduced to wipe out our Haida
people. Upholding our inherent right to occupy our
ancestral lands and to harvest our traditional foods
is something that colonization tried to interrupt.
We are Haida people living off the land as we have
since time immemorial. Our presence at Sk’áaws
and everywhere on Haida Gwaii runs deep in our
ancestral lands. We are here, we never left. We will
continue to occupy our lands and waters!
– Kuun Jaadas Adeana Young

“

After we got our gear onshore, we took a little
break. The loudest, most powerful thunder
happened! We had our phones ready in case there
was more, but it didn’t happen. It was just once.
We believe our ancestors said haw’aa in a big way.
– Gulee Cynthia Anne Samuels
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FOR IMMEDIATE RELEASE
July 21, 2020
Statement from Haida Hereditary Chiefs’ Council Regarding Queen Charlotte Lodge
Our people fought over many decades to protect Duu Guusd, the North Coast and the waters of Haida
Gwaii. There was no support from the commercial sport fishing industry in any of the work to curb
industrial logging nor the effort to ban the supertankers.
Since its arrival, Queen Charlotte Lodge has treated this precious part of our homeland as little more than a
playground for those who make money spoiling the Earth. In their lust for profit, QCL has expanded far
beyond acceptable limits, trespassing with breakwater and mooring overreach in Needan Gawee Naden
Harbour, and now, they choose profit over life.
QCL has shown disregard for any fishing regulation or conservation measures, racking up more infractions
than any other operation. The ongoing carnage and waste by way of “catch and release” is taking its toll,
not only on every species of salmon, but also halibut and rock cod.
QCL has been dishonest in its representations to the public and its patrons when they claimed to be
cooperating with the Council of the Haida Nation in the face of COVID-19.
QCL has shown disregard for marine etiquette and safety in repeatedly charging around in the vicinity of
smaller boats at high speeds.
QCL has shown contempt for the environment in placing an old tug-boat which is continually ripping up the
seabed and kelp with its anchors and pumping raw sewage into protected waters for the convenience of its
clients.
QCL has been disrespectful to the Haida Guardians over the years and the Gaandlee Guu Jaalang Daughters
of the River who initially appealed to QCL to remain closed through the COVID-19 pandemic.
If Queen Charlotte Lodge had ever been welcomed, it has lost its welcome on Haida Gwaii.
THIS STATEMENT IS APPROVED BY THE HEREDITARY CHIEFS' COUNCIL
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Island-wide Food Strategy Launched!

Island partners and food champions
are starting to develop a strategy
for Haida Gwaii food sovereignty!
Over the next year, a team of food
enthusiasts will engage with the
community including Island Elders,
youth, and food producers to help
shape a vision of a food secure island.
The project launched in September
2020 with a series of webinars! All
three webinars are available on the
Haida Nation’s website.

“When we talk about food
independence on Haida Gwaii,
we cannot forget to include water
sustainability and clean drinking water
because water is life, without water
nothing will survive,” stated Michelle
McDonald, Skidegate Band Councillor
and one of the food strategy leaders.
“The information that is gathered
through the webinars and all future
engagements will tell us what we need
to do to plan for water sustainability
here on Haida Gwaii.”

Partners include: Healthy HaidasXaaydaGa Dlaang Society and Niisla
Naay Healing House, Skidegate Band
Council, Old Massett Village Council,
Swiilawiid Sustainability Society,
Gwaii Trust, School District 50, Haida
Child and Family Services, Xaayda/
Xaydaa Foods Committee/Local Food
2 School/Northern Health, Haida
Gwaii Museum, and Council of the
Haida Nation.

Get in touch! Send your questions, suggestions, and updates to Haida Gwaii Food Strategy: hgfoodstrategy@gmail.com
Webinar #1

Webinar #2

Island Food Independence: The
Future of Food on Haida Gwaii

Youth Food Ignited

Featuring Jaada Margaret Edgars, St’aay
Taaw.waay Carla Russ, Gaadgaas Erika
Stocker, Naajuuaa Michelle McDonald,
Shelly Crack and Chris Horner.
Hosted by Jisgang Nika Collison.

A webinar with Island youth talking about
what food independence means to them.
Featuring Ganhlaans and Tiisaan SuzukiBrown, Kwiadda McEvoy, Gid xyaala
Ryder Bell, Kuun Jaad Giidii Angel
Brown, Gaad Gas Raven Ryland,
Gaagwiis Reese Burton
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Webinar #3
Id tl’aa ga taagaay id Gan xiila ga
(Xaayda kil) • Táawee iitl’aanga iitl’ xil
iija (Xaad kil) Our Food is our Medicine
GwaaGanad Diane Brown, Gidansda
Guujaaw, Kuunaajaad Jenny Cross,
Gulang Xulangwaay Leona Clow,
Kuuyaas Emily Watts, and Jaad gu
hiilangs Sphenia Pauline Jones and
Nan na.aa san saa xiilawaa Crystal Robinson
share their knowledge and insights into
self-sufficiency and respectful harvesting.
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K’uuk Skujuuwas Darlene White, Guulang xuhlwaay Leona Clow, and Sara Stevenson
enjoying a laugh at the Haida Language Gathering in Kxeen Prince Rupert.

Kangudanga • K’ang.guudang:
A Language Gathering in Kxeen
Gaad Gas Raven Ryland
This article includes Xaayda kil.

A

partnership with Xaad Kil Nee
and Skidegate Haida Immersion
Program, and a grant from First Peoples
Cultural Council (FPCC), created the
three-day Haida Language Conference
on February 10 – 12, 2020 in Kxeen. The
agenda featured a prayer for opening and
closing each day, round of introductions,
hearing from the learners and what each
community is doing in the language, as
well as games and singing. The theme for
the conference was kindness.
Day 1: February 10
Even though the Skidegate Masters game
took place that sing.Gaay morning,
the turnout was good for the start of
the gathering with learners, mentors,
and emerging speakers. There were
representatives from Gaw Tlagee Old
Massett, HlGaagilda Skidegate, Kxeen,
and Alaska. The opening sing.Ga suu
prayer was done by Dr Jiixa Gladys
Vandal.
With the sing.Ga suu completed,
everyone was invited to introduce
themselves to open the conference.
Personal introductions usually include:
Xaayda • Xaad and English names,
and where the speaker is from. For this
gathering, the language community was
also asked to share what they have learned
or what brings them joy.

“I saw a memory from 10 years ago, there
was a language conference and there the
language teachers were worried the Haida
language was going to be lost.”
– Xya’ahl Guu’la’as Colleen Williams

Silent Speakers Program, funding for
immersion camps and finding out ways
FPCC can support language revitalization.
With half an hour left for the
sing.Gaay, a panel of three young learners
Gwaliga Hart, K’uuk Skujuuwas, and
Skil Jaadee White discussed their time at
T’áalan Stl’áng in summer 2019. Nearly
40 participants took part in an immersion
camp with mentors from Gaw Tlagee
and Alaska. They described that some
of the learners were anxious to be in an
immersion setting, but after four days,
they were craving more. At the gathering,
everyone agreed there should be more
immersion camps, including all the
dialects.
In the sintaajiGa afternoon, the Earth
sing.Ga suu “We” video started the
afternoon. Acknowledging support from
SHIP, Jaskwaan Bedard and Skil Jaadee,
this 2-minute film includes the Earth
sing.Ga suu in both Xaad and Xaayda kil
with a message of yahguudang respect
for all people and the lands and waters.
The Earth Prayer is available on
YouTube, view the video and subscribe
to Council of the Haida Nation

With the round of introductions
completed, Gulkiihlgad Marianne
Ignace presented on behalf of K’uyaang
Ben Young for the work done at Xantsii
Naay, a language nest in Hydaburg.
Xantsii Naay opened in September
2018 and is operated by the Hydaburg
School District. It is a four-hour long
immersion preschool program for 3-5 year
olds. The presentation included a video
demonstrating how K’uyaang interacts
with the students in Xaad kil and the
students.
After a few more activities and fun,
a series of questions were offered to
facilitate discussion based on learners.
This “check-in” with everyone helped to
build comradery and share experiences
within the language community on what
worked, what didn’t and tools available
Xaayda • Xaad kil learners.

Day 3: February 12
Kihlguulans Christian White started the
third day with a sing.Ga suu. The focus on
the final day was community updates from
programs in Gaw Tlagee and HlGaagilda
in the sing.Gaay.
In the sintaajiGa and with the learners’
contributions, the group of language
advocates, learners and mentors identified
topics for future work. These included:
more immersion camps, engaging youth, a
shared orthography, and online resources.
Even though obstacles and concerns were
identified in the three days, the common
goal was encouraging more Xaayda •
Xaad kil in the nation and communities.

Day 2: February 11
FPCC started the sing.Gaay with a
presentation that spoke to the language
supports and programs offered by FPCC.
Many participants were interested in the

Xaayda kil:
K’ang.guudang
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KINDNESS
Gaw Tlagee Xaad kil:
Kangudanga

K’iis Alaskan Xaad kil:
K’angwdaanga

Winter 2020
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Clockwise from top left: Daall Jaad Melody Gravelle, Dr Niis Waan Harvey Williams, Dr Jiixa
Gladys Vandal, Dr Sing.giduu Laura Jormanainen providing an update on the Skidegate Haida
Immersion Program. • Jaskwaan Bedard, Xaad kil organizer and language champion welcoming everyone to the Haida Langauge Conference. • Gwaliga Hart and Kihlguulans Christian
White playing “Guess Who?” • Apprentice Gaad Gas with Mentor Dr Jiixa explaining the group’s
discussion on barriers and effective learning methods, FPCC coach Maggie-Mae listens intently.
• Gaadgaas Erika Stocker taking notes during a group discussion with Chloe Good and Skil
Jaadee White. • Daall Jaad, Gaajiiaawa Linda Tollas, Iljuu Xiilaay Isabel Brillon sharing laughs,
knowledge, and experiences during a breakout discussion on “next steps for the Haida language.”
• Kwiiagee Iiwaans Maureen Brown singing, Diane York dancing as a Guud eagle.
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Tang.Gwan Siiwaay Guu Ga Taa Isis
• Chaan Taawee
Ocean Foods poster, book and YouTube lessons:
A Collaboration from south to north

Jaskwaan Bedard

T

he Tang.Gwan Siiwaay Guu Ga Taa
Isis • Chaan Taawee Seasonal Round
Poster, illustrated book, and YouTube
lessons have been a collaborative effort
between both dialects on Haida Gwaii
- Xaayda kil in the south and Xaad kil
in the north. The project began early in
2018 when School District #50 (SD50)
began to work on a translation of the
Ocean and Way of Life Marine Seasonal
Round developed through the Haida
Marine Traditional Knowledge Study
(CHN 2011). This valuable resource was
created through a multi-year, multitude of
interviews of Haida Knowledge keepers
to develop the Ocean and Way of Life
Marine Round and Map. The Marine
Round is featured in the Haida Language
Integrated Resource Package that was
approved by the Ministry of Education in
2017.
Our first task was to translate the Marine
Round in both Xaad kil and Xaayda kil

to create a poster in each dialect to use
as a school and community resource.
We embarked on multiple visits to SHIP
throughout 2018 to consult and review
drafts of the round poster. The Tang.Gwan
Siiwaay Guu Ga Taa Isis • Chaan Taawee
posters were completed in April that year,
with the design work by Ileah Mattice.
The posters were handed out in the Haida
Language conference on Haida Gwaii that
same month. A second draft of updated
posters were released in June 2018.
As a result of all of the work to produce
the posters, the project developed further
into an illustrated picture book. Once
we developed the text for the book, we
set about working extensively with local
artist Stlaakuum Jaadaas Dejah Busch
to consult on the concept and discuss
images to match the Xaayda kil and Xaad
kil text. The resulting illustrated book
Tang.Gwan Siiwaay Guu Ga Taa Isis •
Chaan Taawee showcases the beauty of
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our Haida ocean food. The book features
multi-generational depictions of Haida
harvesting and preparing our precious
foods with corresponding descriptions
in both dialects. The book methodology
has the seafood illustrated followed by
an illustration of the action of harvesting.
Published in June 2020, the book is widely
available after the virtual launch that took
place in early November.
The final piece of this project so far
are the weekly YouTube lessons based
on the book. Through the SD50 Haida
Language and Culture initiative, weekly
lessons featuring images from the book
and audio in both dialects – Xaayda kil
provided by SHIP and Xaad kil by Xaad
Kil Nee – are available as a language
learning resource. The lessons can be
found on the district’s website under
Indigenous Education. Haw’aa to SHIP for
their endless support and collaboration on
translation and design; to Taanuud Jaad
Joanne Yovanovich, principal of Haida
Education, who spearheaded this project;
to Stlaakuum Jaadaas for her stunning
illustrations; and to Ileah Mattice for her
design and technical support.
As a result of this exciting project,
we can see that resources produced in
both dialects greatly assist learners in
understanding our unique language
throughout Haida Gwaii. The
Tang.Gwan Siiwaay Guu Ga Taa Isis •
Chaan Taawee project bridges our dialects
together by emphasizing the shared
worldview contained in our language.
This multifaceted project showcases
yahguudang respect for each other, our
ocean food, our precious language, and
our respective dialects. Keep watch for the
next collaborative project: An Island Food
book that will showcase and celebrate
food and medicines gathered from the
land.
The books are available through SD50,
Xaad Kil Nee, and SHIP.
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ST’II KAA (COVID-19) SK’YANXAN UU XAAYDA KIL GUD AD T’ALANG KIHLGUL
SICKNESS WALKING EVEN STILL HAIDA LANGUAGE TOGETHER WE SPEAK
Kihlgula Gaay.ya Severn Cullis-Suzuki

This article includes Xaayda kil and was originally published in Langscape Magazine (Vol. 9, 2020). It was adapted for Haida Laas.

I

Photo: Kihlgula Gaay.ya Severn Cullis-Suzuki

am honored to be an immigrant to
mismanagement of the natural world. The
are embedded in the language and in the
Haida Gwaii. My blood comes from
longer I live here, the more I realize that
teachings that GwaaGanad and other
England and Japan. My family came to
fighting for the language is fighting for
Elders share with us.
visit Haida Gwaii when I was a child, and
a worldview that respects the Earth in a
Needing more skills, I decided to
made lifelong friends who became family.
profound way. Indigenous languages are a
pursue a doctorate for this cause, and
I was ceremonially adopted into
am currently finishing my year
the Wolf Raven clan of Tanu
of PhD research in Linguistic
as a youth by Chee Xial Miles
Anthropology at the University
Richardson Sr, and eventually
of British Columbia. The core of
married Gudt’aawt’is Judson
my current research focuses on
Brown of the Ts’aahl Eagle clan.
language revitalization within
My name is Kihlgula Gaay.ya.
our family. I was so excited to
When I moved permanently to
tackle the language work within
the village of Skidegate fourteen
my family as my singular focus,
years ago, I joined my husband
for a whole year. GwaaGanad has
in his quest to learn his heritage
been my main mentor throughout
language of Xaayda kil, the
this degree, and until COVID-19
Skidegate dialect of the Haida
I was spending two hours a day
language. At 72, his mother Dr
with her working on Xaayda kil.
GwaaGanad Diane Brown is
Also Part of the methodology
the youngest speaker of Xaayda
of my family research was to
kil, but like other Haida his age
spend four hours a day speaking
Gudt’aawt’is was not brought
Xaayda kil with my children and
up speaking the language. He
Gudt’aawt’is. I started in June
started learning Xaayda kil as an
last year, and we made great
adult, attending the Skidegate
progress through the summer. It
Haida Immersion Program
was interesting to see how our
(SHIP) from its inception in
minds relaxed into the language
1998. SHIP is a program of
by the end of hour two each day.
fluent speakers, now elders,
When September came,
who have been coming together
however, the children went to
since then, each day, from 9am
school, I was busy working on
to 3pm to record Xaayda kil for
different projects, and suddenly
future generations. They have
it was almost impossible to
Chinaay Grandfather Gangxwaat Dull Brown shows his grandson
produced an incredible body
achieve four hours speaking
Ganhlaans how to skin an octopus.
of work for future generations
Haida. It seemed as if we didn’t
studying Xaayda kil Along with
have enough time to do the
several others, Gudt’aawt’is and I have
portal to a relationship with Earth.
work: if it wasn’t school, we were busy
been working to become New Speakers
With the leadership of several amazing
with community events or traveling to
of Xaayda kil so that our children might
women, including my jiiGuu naadaay
Vancouver to visit my parents. We were
be able to grow up with the language. It
mother-in-law Dr GwaaGanad, I am
busy. English was necessary to get through
has become a life cause, and for the past
proud of co-creating language courses for
work, homework, and social interactions.
decade I have been using all my abilities
the UNBC university teaching program,
After winter break, halfway through the
towards this aim.
of establishing a Language Nest and a
project, I was disappointed with our lack
One of my interests in learning Xaayda
Mentor Apprentice Program, as well as of
of time in the language. I was worried;
kil is that of an environmentalist. Today
my own language learning. It is important
if we didn’t have time to focus on the
humanity stands at a defining moment,
for the people of Haida Gwaii and also for language with the kids when they were
as we find ourselves in the midst of
all humanity, as the teachings of respect,
eight and ten years old, would we ever?
a mass extinction event, due to our
reciprocity and relationship with the land
Shortly thereafter, everything changed.
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“There was no visiting anyone or
going to community events. There
was no school. There was nowhere
to turn but inward, and we turned
to the language. There was no
reason or excuse why we couldn’t
use Xaayda kil all the time.”
After two weeks in quarantine, we were
calm. We had new routines. We’d slowed
down. We cooked together and spoke
Xaayda kil. We ate together and spoke
Xaayda kil. We cleaned up together and
spoke Xaayda kil. We played board games
in Xaayda kil and we gardened in Xaayda

Photo: Kihlgula Gaay.ya Severn Cullis-Suzuki

In winter 2020, the world awoke to a
global disease, the novel coronavirus.
Outbreaks became an epidemic, and that
turned into a global pandemic in March.
With a history 14,000 years long, the
Haida memory of epidemics that swept
through the archipelago in the 1800s,
wiping out over 98% of the people, is still
very close. The will to protect precious
Elders was strong. Haida Leadership
announced a State of Emergency, and all
flights to the Islands were canceled. When
this State of Emergency was declared, it
was spring break, and my children and
I were visiting my parents in Southern
British Columbia. We caught the last flight
back to Haida Gwaii. My husband picked
us up at the airport with masks for us to
wear. He did not give us hugs, and he did
not stay in our home with us. Suddenly,
we were home, and grounded. So began
our two-week quarantine.
At first I was binging on news through
devices – news sites, TV, social media. I
consistently found myself reading online
at two in the morning. But I soon reached
a media maximum. I turned off the radio
and the TV. There was no visiting anyone
or going to community events. There was
no school. There was nowhere to turn but
inward, and we turned to the language.
There was no reason or excuse why we
couldn’t use Xaayda kil all the time. We
pulled out all our board games for easy
access. We turned on the audio player and
listened to Haida songs and sang along.
We turned the living room into an art zone
with a hot glue gun, cedar bark, buttons
and crayons. We did everything together,
and we did it all in Haida.

Nanaay Grandmother GwaaGanad Diane Brown has many students of Xaayda kil. Here
GwaaGanad plays Siiga ad K’yuu Snakes & Ladders with grandson Tiisaan in 2019.

kil. We did art projects in Xaayda kil. We
called Nanaay Grandmother and put her
on speakerphone and spoke Xaayda kil.
Suddenly, I found that we were spending
at least four hours in Xaayda kil every day.
After two weeks, Gudt’aawt’is returned
to our household and joined our isolation
pod. But the TV stayed off. We remained
isolated from others and we kept speaking
Xaayda kil. At the same time, the Earth
began to come alive: spring began to
break, and we greeted the year’s first
daytime low tides with proper focus and
reverence. By limiting our English and
media diet, our mental landscapes were
different. We were more alert to the Earth
and to each other. My sons each hunted
their first naw octopus on their own.
We gathered other seafood – scallops
and geoducks and chitons. Nanaay and
Chinaay Grandfather gave us socially
distanced lessons on how to make
medicine. The children learned to say
grace in Xaayda kil.
The COVID-19 pandemic has brought
so much fear and uncertainty. We could
not make plans: the future was entirely
undefined. My mind often turned to
consider what the mothers went through
during the great smallpox epidemic of
1862 here, but I could not dwell long
on those thoughts, as this experience is
nothing like the horror then. But we got
over the fear when we found our routine

rooted in Xaayda kil.
When we were grounded in Xaayda
kil, it felt like sacred time. All our
obligations had been removed, and we
just focused on our own health, the land,
and the language. It was as if we were in
ceremony. First it was for 14 days, but
then it became a month, and then two
months, as we isolated from the rest of the
world, deepening our interactions with one
another, the land, and the language. It was
something like what I’d envisioned when I
created my PhD proposal, but hadn’t been
able to achieve due to my commitment
to my normal busy life in an English
langscape.
I’m in contact with other language
activists in our community and I see
that others have also turned inward,
deepening their language work in their
homes. Because we can’t go out to do
our language work, we have turned our
homes into language houses, with walls
covered in sticky notes and papers in
our language. We have kitchen offices
to keep the language close to daily life,
with books, audio recordings, and endless
scraps of paper. One of the fluent Xaayda
kil Elders, Dr Jiixa Gladys Vandal, keeps
her CD player, iPad, and SHIP books on
a kitchen desk all ready to go at any time.
She says she talks to herself in Haida
daily, because she misses it so much. New
speaker Daall Jaad Melody Gravelle has

“First it was for 14 days, but then it became a month, and then two
months, as we isolated from the rest of the world, deepening our
interactions with one another, the land, and the language.”
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Weaver Jaad Tl’aaw Paula Varnell taught us how to make cedar rope
while we were in quarantine.

made her home a Xaayda kil home, with
language everywhere and photos of those
who inspire her to speak Xaayda kil. Dr
GwaaGanad has her books and iPhone set
up on her dining table so that she can hold
daily lessons with her language learners.
Since that time our little family has
turned the radio (and TV!) back on for
contact and connection. But our time in
quarantine and isolation was instructive.
That time was sacred. We will return to
that time for direction because now we
know what is possible. And we have been
changed by that time. My children now
sometimes speak Xaayda kil together
while they are playing and they have a
collection of Haida-centric toys and games
that we created; their playtime is infused
with culture and language. They sing
Haida songs all the time, and whenever
they see a bird, frog, or fish, they speak
aloud directly to them in Xaayda kil. My
husband and I have lunch together and
speak only Xaayda kil. These are changes
from the time before. The language nest
of our home has developed more fully

“Tawskin” action figures created by my children during COVID-19
quarantine. Hipflasks contain taw oolichan grease which is their source
of superpowers.

because of our isolation, and we will
continue our commitment to removing
English for certain time periods and in
certain rooms.
Many are sacrificing today: it has been
awful not to go to someone’s house when
a loved one has passed away, and not to
visit Elders living in the hospital. Many
sacrificed in the past – it is profoundly
humbling to think of the Haida who
survived over the past two hundred and
fifty years for their children to live here
on Haida Gwaii today. And despite all
the odds they carried the Haida language
forward to the present for us: the language
holds strength and resilience within it. We
owe it to all of those who have sacrificed,
to find the teachings within these
challenges. And we owe it to our precious
Elders who have maintained the language
for us this long, to speak the language.
To keep it aloud. I am grateful for our
language Quarantine. It has shown us that,
while there is still uncertainty all around
us, in Xaayda kil we can find stability,
comfort, and ceremony.

Dr Jiixa Gladys Vandal in her kitchen office
during COVID-19 times, working on Xaayda
kil every day.
Photo: Mary Helmer

SHIP represents the last fluent speakers of Xaayda kil who have gathered daily for the past 22 years to record the language for future generations.
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CHN’s Marine Planning Program • An Overview
Submitted by Marine Planning
This article is the first in a series that will profile CHN’s programs, staff, and initiatives.

Who are we?
Like all CHN programs, House of
Assembly resolutions and the Executive
Committee provide the overarching
direction to the Marine Planning Program
(MPP). Current projects also build
upon decades of CHN work and elected
leadership ensures that future work
aligns with CHN’s long-term vision.
More specific priorities related to marine
matters are provided by the Haida Ocean
Leadership Committee and the Haida
Marine Work Group, which both consist
of elected representatives from the CHN,
Hereditary Chiefs Council, Skidegate
Band Council, Old Massett Village
Council and Haida citizens. MPP currently
consists of 18 staff who work as a team
to support CHN leadership to protect and
manage Haida marine territory.
What do we do?
The overarching purpose of the MPP is
protecting Haida rights, title and interests,
as defined by the Constitution of the Haida
Nation. The program applies this purpose
in four key areas of work: upholding
Haida values and ways of life, conserving
marine ecosystems, promoting balanced
economic development, and supporting
collaborative oceans management.

Upholding Haida Values and Ways of Life
Haida ethics and values are fundamental
to Haida culture and society – respect,
responsibility, interconnectedness,
balance, seeking wise counsel, and giving
and receiving are all elements that define
the Haida world view. In support of
CHN, the MPP look to these as guiding
principles in all of the nation’s marine
plans. The Haida way of life is upheld
by the program in many ways, including
integrating Haida Marine Traditional
Knowledge and Xaad and Xaayda kil
into planning documents, developing
programs to support Haida traditional use,
and protecting culturally important marine
areas.
Stewarding Marine Ecosystems
The MPP supports CHN in upholding
the Haida Nation’s stewardship
responsibilities. The program helps
to identify, protect and/or restore and
manage areas of high marine ecological
and cultural value. For example, MPP
supported the CHN in the identification
of strict protection zones within Gwaii
Haanas, and is currently working
on the restoration of the log sort at
Juus Káahlii Juskatla.
In addition, MPP supports the CHN
developing policies and plans to guide
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the management of marine uses and
activities in Haida territory. Recently,
this has included developing a Haida
Gwaii Recreational Fishing Code of
Conduct and an orientation program to
support the management of this sector,
and the establishment of a trial Voluntary
Protection Zone for Shipping on the West
Coast of Haida Gwaii that will increase
the distance that large vessels travel
offshore to help prevent groundings and
potential fuel spills.
Promoting Balanced Economic
Development
Haida Gwaii’s Islands-based economy
has always been linked to the ocean. In
recent decades, the marine economy of
Haida Gwaii has declined in importance
due, in part, to regional and global
market changes. The CHN seeks to
reverse this trend by working towards
the establishment of a balanced Haida
Gwaii marine economy. MPP supports the
CHN in this work with a focus on marine
tourism, community-based fisheries,
shellfish aquaculture, marine research and
monitoring, and marine-based renewable
energy.
Examples of this work include:
completing capability assessments
to determine ecological, social and
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cultural considerations in various marine
industries, including recreational fishing,
marine tourism and shellfish aquaculture.
These assessments identify opportunities
and challenges for further action in
developing and managing Haida Gwaii’s
marine economy.
Supporting Collaborative Oceans
Management
The CHN is working with the provincial
and federal government to manage Haida
Gwaii’s marine areas through a number of
government-to-government cooperative
partnerships. These involve different
partners and representative agencies,
depending on the scope and focus of the
work. MPP supports these partnerships by
coordinating meetings, preparing technical
documents, and engagement with Haida
citizens and Island citizens. MPP also
supports coordinating marine planning and
management across different governmentto-government partnerships.

Agreements and Governance Bodies
• 1993: Gwaii Haanas Agreement formed the Archipelago
Management Board (CHN and Canada)
• 2007: SGaan Kinghlas - Bowie Seamount Memorandum of
Understanding formed the SGaan Kinghlas Bowie Seamount
Management Board (CHN and Canada)
• 2016: Haida Gwaii Marine Plan Implementation Agreement
formed the Marine Management Board (CHN and BC)
• 2018: Reconciliation Framework Agreement for Bioregional
Oceans Management and Protection formed the Haida Gwaii
Oceans Management Committee (CHN and Canada)

Want to Know More?
For more details on a technical level and specific progress of different
initiatives, please refer to the quarterly and annual reports of the House of
Assembly, available to all Haida citizens.
Go to Programs > Marine Planning at <haidanation.ca>

Photo: Hannah Bregulla

After a meeting, CHN invited Transport Canada, Pacific Pilotage Authority, and shipping industry sector staff to experience the evening calm of the
ocean, paddling the Loo Plex.
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European green crab, found on Haida Gwaii. The European green crab is not always green, and some of our native species can be green. However,
the five obvious spines of the European green crab clearly differentiate it from all native crabs.

An Early Stage Invasion: European Green Crab Found on Haida Gwaii
Submitted by Marine Planning
This article includes Xaayda kil.

A

fter planktonic larvae of the European
green crab (Carcinus maenas) were
discovered in Lax Kw’alaams waters near
Kxeen Prince Rupert last winter, local
biologists have been on high alert here on
Haida Gwaii. The European green crab
was introduced to California in the 1980s
and has slowly been moving northward
ever since. In 2011 they were discovered
in Gale Passage near Bella Bella, and
since then, European green crabs have
been found at a few sites on the Central
Coast. However, until now, no juveniles or
adults had been documented on the North
Coast or Haida Gwaii. Unfortunately
this summer, while walking his dog,
Gwaii Haanas Resource Management
Officer Clint Johnson Kendrick found a
small number of adult male and female
European green crabs near Haydn Turner
Camp Ground in Daajing Giids Queen
Charlotte.
CHN, Gwaii Haanas, Fisheries and
Oceans Canada, and BC have been
working together to monitor and manage
marine invasive species on Haida Gwaii
for the past five years, which has included
monitoring for European green crab at
a few sites around Haida Gwaii. This

monitoring has rapidly expanded over
the last months after the discovery of
European Green Crab in Haida Gwaii. So
far, they have been documented in various
locations around Xaana Kahlii Skidegate
Inlet and as far south as Diinal GawGa
Gray Bay.
European Green Crabs are highly
invasive and can rapidly destroy
whole eelgrass beds. While they can’t
outcompete the larger adult k’uust’aan
Dungenesss crabs or sguskaahll red rock
crabs, “they are voracious predators that
are aggressive towards any and all smaller
crabs or other animals,” according to Stu
Crawford, Ecosystem Based Monitoring
Coordinator with the CHN’s Marine
Planning Program.
So far, local field crews have been
catching low numbers of smaller adult
crabs, which indicates that they are still in
an early stage of invasion. However, the
fact that there are adult crabs, including
females, spread throughout Xaana
Kahlii and south to Diinal GawGa is
very worrisome. “Right now we are still
assessing the extent of the population,
by sampling in as many locations as
possible. We need to act fast to assess the
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population so we can figure out what to
do. Any green crabs that we catch while
sampling will also be removed from
the ecosystem, which is good,” says Mr
Crawford.
How to identify the European green crab
The European green crab is often green in
colour, but it can also be yellow, orange,
or mottled. The best way to identify a
European green crab is that they have five
very obvious spines on the side of each
eye. The shape of their carapace is also
distinctive and it is as long as it is wide.
They can get up to four inches across their
carapace, but this early in the invasion
most of the adults will likely be smaller.

“Please count the spines
before harming a native
crab, some of our local crabs
can be green. Colour can be
misleading, thinking of them
as the ‘five spine crab’ could
save native greenish crabs,”
Mr Crawford advises.
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Count five spines and be sure
it is a European green crab
before killing any crab and
make sure to report
any findings to
invasives@haidanation.com.
If you are unsure whether
or not you have a European
green crab, gather it in a
container to keep it alive and
send us a photo.

Photo: Washington Sea Grant/University of Washington

Photo: Department of Fisheries & Oceans

Native shore crabs can also be green.
However, they only have three spines lateral
to their eyes and these spines are often not
very pronounced. Their carapaces are also
more square than a European green crab.

Dungeness crabs and red rock crabs have
way more than five spines lateral to their
eyes. Their carapaces are also wider than
they are long.
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Xaayda Gwaay.yaay Kuugaay Gwii Sdiihltl’lxa
The Sea Otters Us Return

Submitted by Gwaii Haanas Archipelago Co-Chairs Suudahl Cindy Boyko and Nang Kaa Klaagangs Ernie Gladstone
This article includes Xaayda kil.

H

ere on Haida Gwaii, we are familiar
with the story of kuu sea otter. Until
150 years ago and the maritime fur trade,
people and kuu coexisted in the waters of
Haida Gwaii. Kuu is a keystone predator
and their absence from the marine
ecosystem following the fur trade led to
dramatic underwater changes. Without kuu
to eat them, sea urchin numbers exploded.
Over time, urchins ate much of the
kelp, other seaweeds and small attached
organisms. This led to “urchin barrens”
where there once were lush kelp forests.
The story of kuu reminds us that gina
‘waadluxan gud ad kwaagid everything
depends on everything else.
Over the last 20 years, from north to
south, stories of kuu sightings have been
shared over coffee with Haida Gwaii
Watchmen, on the docks with fishermen
and at gatherings with family. Generally,
these sightings were thought to be
roaming, young male kuu.
Summer 2019 brought more news. A
total of 13 kuu, alone or in small groups
including one female and her pup, were
spotted on a survey by representatives of
Gwaii Haanas’ cooperative management
partners: Council of the Haida Nation,
Fisheries and Oceans Canada, and Parks
Canada. It’s now safe to say kuu are
slowly coming back to Haida Gwaii.

We coexisted with kuu for generations,
eating the same seafoods: urchins, clams,
crab, mussels and abalone. The 150year absence of kuu, though dramatic in
impacts, is only a short chapter in our long
relationship with kuu. The return of kuu to
Gwaii Haanas is an opportunity to get reacquainted with this marine mammal and
a challenge to forge a modern relationship
with kuu – one based on principles of giid
tlljuus balance and gina ‘waadluxan gud
ad kwaagid.
The natural return of kuu throughout
Gwaii Haanas is expected to take decades.
As kuu populations grow, we expect to

see linked changes in the ecosystem.
Over time, as kuu eat urchins, kelp forests
are expected to grow larger, deeper and
more diverse. Habitat for kelp-associated
species like rockfish, juvenile herring,
juvenile black cod, salmon and abalone
should be enhanced.
The return of kuu also brings many
questions. Will their return threaten our
food sources by reducing the seafood
we rely on? Will shellfish like abalone
continue to recover? What is the role of
traditional kuu management in our path
forward? The questions and answers are
complex. The AMB and technical teams

Kuu knowledge resources by Kii’iljuus Barbara Wilson
For the last seven years, we have been working with many others to study and
contribute to kuu science and knowledge. In 2013, the Haida Hereditary Chiefs’ Council
selected two members - Skil Hiilans Allan Davidson and Gitkinjuaas Ron Wilson to represent them on the Coastal Voices – Visioning the Future of Kelp Forests, Sea
Otter and Humans initiative. The results can be explored online at Coastal Voices. This
webpage includes films, papers, photos, and other traditional knowledge and science.
Supported by the PEW Charitable Trust, the project team is finalizing a report to the
Steering Committee of Hereditary Chiefs and Traditional Knowledge Holders, including
representatives Sugpiaq from Alaska, Nuu-chah-nulth, Heiltsuk and Haida Nation.
One of the newest products, Enabling coexistence: Navigating predator-induced regime
shifts in human-ocean systems was published in May 2020 by Dr Jenn Burt, Dr Anne
Salomon, Tim Malchoff, Wii-tst-koom Anne Mack, Skil Hiilans, Gitkinjuaas, and Kii’iljuus.
This phase is ending, however we have recently received funding to expand the
project focusing on redefining sustainable operating space for coastal fisheries amid kuu
recovery and climate change. This work is being guided by the Steering Committee of
Hereditary Chiefs and Traditional Knowledge Holders.
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from CHN, Parks Canada and Fisheries
and Oceans Canada, will consider many
aspects of kuu’s return to Haida Gwaii,
including community impacts and
benefits, cultural practices and needs, and
ecosystem health.
We have a wealth of Haida marine
traditional knowledge to draw on that
will help us understand the changes we
may see and guide us in our renewed
coexistence with kuu. We have research
and monitoring information about
fish, kelp forests, shellfish, and overall
ecosystem biodiversity from Gwaii
Haanas, Haida Gwaii, as well as other
coastal areas where kuu have already reestablished. All this knowledge will help
us understand what ecosystem changes to
expect as kuu return and recover.
The more we know about kuu in

our waters, the better we can consider
likely changes and plan for a future of
coexistence. This is why we want to tell
you about Xaayda Gwaay.yaay Kuugaay
Gwii Sdiihltl’lxa.
Together with many organizations and
Haida Gwaii communities, the AMB will
gather and weave together knowledge
about kuu, marine ecosystems and human
use and values as we embark on a new
project. Using traditional knowledge,
local knowledge and scientific data,
Xaayda Gwaay.yaay Kuugaay Gwii
Sdiihltl’lxa will develop tools such as
interactive computer models of the kuu
ecosystem that allows us to explore the
impacts of kuu returning to Haida Gwaii.
We will be able to explore what could
happen under different management
strategies or changing environmental or

climate conditions. We will use these
tools to examine impacts to traditional,
recreational and commercial fisheries
during this process as well.
Importantly, this project is also about
partnerships and collaboration. By bringing
together the diverse interests, expertise and
knowledge of everyone involved, we will
develop key strategies to inform decisionmaking in Gwaii Haanas and Haida Gwaii.
As the AMB considers the return of kuu
and possible future management scenarios,
the group’s overall approach will follow
principles grounded in Haida culture
and ecosystem-based management. Our
guiding principles of giid tlljuus, gina
‘waadluxan gud ad kwaagid, and ‘laa guu
ga kanhllns responsibility will continue to
move us forward.

Kuu sea otter fast facts
• Kuu have the densest fur of any animal: 120,000-140,000 hairs per square cm.
• Kuu eat some 100 different kinds of seafood from cockles to chitons.
• Kuu pelts were traditionally used by Haida in ceremonial regalia, bedding
and clothing.
• Adult kuu spend 30% of their time grooming their fur – licking it and blowing
into it. Clean fur is super important because it provides a warm insulating air
layer between their skin and the cold water since they do not have a layer of
blubber.
• Kuu eat all kinds of shellfish including urchins, clams, crabs, abalone and
much more.
• Kuu use tools (rocks, shells) to crack open their food.
• If kuu find a rock/tool they particularly like, they hold onto it in a skin pouch
in their armpit.
• Kuu live together in large groups called rafts.
• Baby kuu float and can’t dive. Kuu moms wrap their babies in kelp to keep
them from floating away when mom goes foraging for food.
If you see kuu around Gwaii Haanas or Haida Gwaii, report your sightings with the following information to the Gwaii Haanas Marine
Team or Haida Fisheries Program: Date, location, number of kuu, and a photo. Send these details to: <pc.amb.pc@canada.ca>
If you have more questions please contact the Gwaii Haanas Marine Team 250.559.8818 or the Haida Fisheries Program 250.626.3302.
For more information on project partners and fun facts about kuu, see the online version at <haidanation.ca>
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Dreaming of T’aanuu Llnagaay and K’uuna Llnagaay
Elim Sly-Hooton

T

“It means a lot to me to be here because I haven’t really been
anywhere else on-Island besides Tow Hill and Masset.”
- Cynthia Davis

he morning of the departure fell on clear skies and cool
temperatures. It was a Saturday in mid-September when
twenty-six Haida residents started their travels south to Gwaii
Haanas. Gwaii Haanas, formally known now as Gwaii Haanas
National Park Reserve, National Marine Conservation Area
Reserve, and Haida Heritage Site consists of 138 islands
and islets protected through Haida law at Athlii Gwaii Lyell
Island. Gwaii Haanas - Islands of beauty - so aptly describe the
spectacular sights to be seen upon arrival.
The trip was split into two groups to maximize safety during
COVID-19, each village site was visited separately and travellers
stayed within their “bubbles.” The first group visited T’aanuu
Llnagaay and the other went to Ḵ’uuna Llnagaay. Around
midday, the groups switched.
On the beaches, Haida citizens were greeted by eager
Watchmen and toured around the village sites. Remnants of once
towering poles laid on mossy grounds and massive cedar beams
outline longhouses inhabited not so long ago. It was a day full of
family fun, history, and time on the water.

“It’s pretty amazing. I’ve been up on the North end, I’m from
Masset and I’ve just been up there. I’ve always wanted to come
here. This trip is my first time here and it’s even more special
because all three of my kids were able to come with me for their
first time. It’s nice to learn about the poles and villages.”
- Jaad ithl gaa jaadaa Leeann Brown
“Gwaii Haanas is very close to my soul. I didn’t get to come to
Gwaii Haanas until I was thirty-one-years-old when my first
marriage broke up. I came here to heal and never left. I’ve been
a watchman for many years off and on raising my four children.
In these three weeks, I’ve done the most healing I’ve ever done.”
- Carol Crosby, Watchman at Ḵ’uuna Llnagaay
Dreaming of T’aanuu Llnagaay and K’uuna Llnagaay is an annual
trip for Haida citizens to travel into Gwaii Haanas. It is sponsored
by Gwaii Haanas and the Council of the Haida Nation.

View “Dreaming of T’aanuu and K’uuna” on the Council of the Haida Nation’s
YouTube channel.
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iilsgidee Shawnae Robinson
“I feel so honoured and grateful to be the recipient of the Lisa
Edwards Memorial Bursary award. I feel incredibly lucky and
fortunate to have been chosen by the Council of the Haida
Nation as it is significantly valued during this transition into the
Business Administration Diploma Program.”

Crystal Young
“The most important part of growing up is feeling safe and
protected. I hope to restore and create strong relationships among
people’s families within my community, and maintain a healthy and
supportive balance to those who need it most. Receiving this bursary
makes me feel very fortunate and supported by my community.”

T'aa Giidii Devan Boyko
“I just graduated from Gudangaay Tl’aatsgaa Naay
secondary school and I have been accepted into the
Bachelor of Science program at Vancouver Island University.
I have interests in Kinesiology and my goal is to become a
physiotherapist. The health of our people is so important.”

Melva Collinson-Young
“I’m very appreciative of the Strong Minds, Strong Nations bursary!
I’m very excited to go into the Associations of Science Degree
program and further my knowledge. Upon completion I have high
hopes to transfer to BCIT and one day come back to share my
knowledge with our community.”
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Ts'ing hltaaxwii Olivia Wilson
“I am looking forward to beginning my degree in Indigenous
Studies at UBC. I am grateful to receive this Strong Minds
Strong Nation Bursary.”

Gulkihlgad Yakgujanaas
“I chose to become a doctor so I could help change the way
Indigenous people are treated in the health care system and I
would like make our nation proud. I am honoured to receive this
bursary commemorating my Naanii May who was such a leader
for our nation.”

Kang.Ga Jaada Taylor Lund
“I plan on completing my Associate of Arts and using it as one
of many stepping stones to eventually receive a Master's in
Indigenous Governance. I chose this field of study because
I believe that our nation needs strong, educated Indigenous
people to be stronger and louder. We need to make our voices
heard, as we are the leaders of tomorrow.”

Ildagwaay Camellia Yovanovich
“After working in tourism on Haida Gwaii for the past few years,
I have decided to pursue a career in this field to broaden my
knowledge and skills and one day come home to apply these
skills to our community and growing tourism industry.”
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Madison Brown
“I am studying Social Sciences and Humanities to work towards
getting my Social Work Degree. My goal is to take Arts &
Sciences of Social Sciences and Humanities to complete
courses I need to get my Social Work degree in four years and
come back to Haida Gwaii.”

Ga'ow OOdaa Gretchen Lewandowski
“I am very grateful to be a recipient of the Strong Minds,
Strong Nation Bursary. This will help me in gaining a degree in
Mechanical Engineering at the University of Victoria. With this
degree, I hope to work in the green energy field, such as seeing
solar power for northern communities. I am ever thankful to my
parents and especially my naaniis.”

Xangii gan Haana Dawson Sterritt
“This bursary gives me a strong sense of empowerment and
joy as it is provided by my nation and my people. I chose to
study Business Administration to learn how to use my natural
leadership skills and power professionally as a business woman.”

Kunn Jaad Giidii Angel Brown
“My education plan is to study at UBC and get a bachelor's in
commerce. I have always taken an interest in accounting and
finance. My passion has always been entrepreneurship. Western
culture tends to lean toward profit lines; I hope to incorporate
Haida values with some modern adaptations within the field.”
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2020 Great List
The Haida Nation is proud to celebrate and
acknowledge graduates in Gaw Tlagee, HlGaagilda
and beyond. The following is a Great List presenting
the names of Haida citizens who have completed
certification in their field of choice! Congratulations
to you all and all the best with your future plans.
Master’s

Kyaanuuslii Natasha Parrish, Master’s of
Indigenous Nationhood from University of Victoria
Jaad Gudghiljiwah Michaela McGuire, Master’s
of Arts, School of Criminology Simon Fraser
University

Bachelor’s

Gyaax̱ aa Kiana Brown, Thompson Rivers
University Bachelor of Health Science and
Diploma in Respiratory Therapy
K’aayhldaa Xyaalaas Rayne Boyko, Hawaii Pacific
University Bachelor of Marine Science
Taylor Mae Gray, Bachelor Degree in Interior
Design from The La Salle College of Applied Arts
Irene Klien, Associate of Arts Degree in Health
Sciences
Kil tlaats’ gaa Peter Lantin, Bachelor of Arts
Degree in Sociology from the University of Victoria

Certificates

Starnita Nyce, Certificate in Nisga’a Studies and
Certificate in First Nations Language from the
University of Northern British Columbia
Kaitlyn Nyce, Certificate in General First Nations
Studies from the University of Northern British
Columbia
Xiidaagang Pearl York, Office Assistant Certificate
from the Canadian Vocational Training Centre

Gid Qunee Melody Morrison, Office Assistant Certificate
from the Canadian Vocational Training Centre

Dee Williams, Office Assistant Certificate from the
Canadian Vocational Training Centre
Derick Chutter, Health Care Assistant Certificate
from the Native Education College
Gannyaa Rodney Sheck, Registered Care Aid
Certificate from the Excel Community College

High School Diplomas
Gudangaay Tlaats’gaa Naay
Kunn Jaad Giidii Angel Brown
T’aa Giidii Devan Boyko
K’iijuuhlaas Nathaniel White
Schon Sjolund
Sierra Brown-Wesley
Gulkihlgad Yakgujanaas
Calvin Sampare
Haana Edenshaw
GidGalang Kuuyas Naay
Jordyn Sankey
Ildagwaay Camellia Yovanovich
Guustlas Trey Rorick
Jacey Pollard
Tyson Jones
Teniel Houston
Chayla Williams
Melva Collinson-Young
Bailey McDonald
Xangii Gan Haana Dawson Sterritt
Kang.Ga Jaad Taylor Lund
Ts’ing hltaaxwii Olivia Wilson
Citizens Graduating Off-Island
Madison Brown
Ḵaajii sg̱ id jaad Madison Mouzakis
Yaath Kiil Ewaans Freeman Bell
Colton Stewart
Colten Waldhaus
Ga’ow OOdaa Gretchen Lewandowski
Naomi Kuhn
Jason Lockie
Ethan Adams
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